LA BUVE'I"I'E

Der Spezialist fur Trédnketechnik

=| THERMOLAC" GV

16-72 THERMOLAC"75 GV
16-71 THERMOLAC™"40 GV

INTERNATIONAL PATENT PENDING n° 0753 250
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(" THERMOLAC 40 GV :

542mm (21" 1/32)
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_, 580mm (22" 27/32) _

660mm (267

_, 600mm (23" 5/8) _
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640mm (25" 3/16)

13mm (0 33/64)

(" THERMOLAC 75 GV :

547mm (21" 17/32)

—

610mm (24")

=)

990mm (397)

940mm (37°)

660mm (267)

17.2mm (2 1/16)
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THERMOLAC™ 40 GV :

200mm
(7.87")

THERMOLAC" 75 GV :

(B 1817
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Sortie filetée 1/2"
au ras du socle.

Gewindeanschluf} in gleicher
Héhe mit dem Sockel.

1/2" threaded outlet level
with concrete pad.

_. 800 mm (31,50")

@ 1 13/16
Tuyau polyéthyléne semi-rigide = OBLIGATOIRE
Halbstames Polyathylen Rohr = obligatorish
Semi-igid polyethylene pipe = mandatory

- Gaine
- Isoliermantel
- Insulation sheath

A-456




- Isoliermantel
- Insulation sheath)
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- ll est recommandé d'avoir un minimum de 5 bovins par
Thermolac 40 et 10 bovins par Thermolac 75 afin d'avoir une
resistance au gel optimale.

- For optimal frost-protection, we recommend to have at least
5 heads of cattle for 1 Thermolac 40 and at least 10 heads
of cattle for 1 Thermolac 75.

- Flr einen optimalen Frostschuitz ist es

empfehlenswert
mind. 5 Rinder pro Thermolac 40 und mind. 10 Rinder pro
\Thetmolac'ISzuhaIm.

- Low Pressure

NIVEAU DEAU

EAU /7 WATER / WASSER
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